


KJÆRE PUBLIKUM I over 227 år har Tryllefløyten fungert som en
døråpner inn til operaens verden - meg seiv
inkludert! Som 10 år gammel skolejente var
dette den første operaen jeg så, i en amatørpro
duksjon med pianoakkompagnement, i et kirke
rom i Belfast, der min far sang fuglefangeren
Papageno. 32 år senere husker jeg fortsatt den
kvelden. Mitt håp er at denne forestillingen vil
skape like gode operaminner i dere. Helt fra
urpremieren 30. september 1791 har Mozart
og Schikaneders mesterverk hatt en enorm
popularitet. Nattens dronnings halsbrekkende
arie og Fuglefangerens joviale hoppsasa er to
av operarepertoarets mest kjente melodier.
Teater auf der Wieden var et privat-teater og
avhengig av hva publikum ville ha - noe som
kan forklare den lettere bisarre miksen av stiler
og elementer. I Tryllefløyten møter den seriøse
italienske operastilen det enkle og folkelige fra
de tyske syngespillene. Her gjenspeiles 1790-
tallets voksende fascinasjon for det orientalske
Egypt, opphavsmennenes flørt med frimureri
og opplysningstidas søken etter sannhet. Også
produksjonen dere skal se i kveld har vært en
stor suksess. I 2015/16 og i 2017 gikk den for
fulle hus. I tillegg ble den vist på NRK og The
Opera Platform. Publikum og kritikere var
enige om at den norske regissøren Alexander
Mørk-Eidems nye versjon av denne elskede
klassikeren var svært vellykket. Da Mørk-Eidem
fikk i oppdrag av min forgjenger Per Boye
Hansen å lage en forestilling for hele familien,
ønsket han å skape noe morsomt, fascinerende

og surrealistisk for publikum i dag. Ifølge ham
var dette en mer historisk autentisk tilnær
ming enn å prøve å gjenskape hva publikum i
Wien opplevde 1791. Å iscenesette det i Mozart
og Schikaneders ånd, betydde å framheve
lekenheten og humoren. Dette er elementer
som må oppdateres av og for hver ny generasjon
av utøvere og publikum. Akkurat som Mozarts
siste opera ble presentert på morsmålet til
Wienerpublikummet, presenterer vi Trylle
fløyten på norsk. Og akkurat som verket fra
begynnelsen har tatt med publikum til en annen
virkelighet, inviterer Mørk-Eidem og hans
team oss med til en galakse langt, langt unna,
og leker med kjente referanser i vår tid: etter
krigstidas sci-fi-filmer, med sine enkle kulisser
og triks. Jeg er glad for at vi nå kan introdusere
enda flere mennesker for denne underlige,
virkelig morsomme og fantastisk absurde ver
den. På scenen står mange av de samme solistene
som sist, men også noen nye, som til sammen
demonstrerer bredden og kvaliteten på norske
og nordiske sangere i dag. Denne gangen er vi
så heldige å ha Magnus Loddgard som musikalsk
leder for solister, Operaorkestret, Operakoret
og en gruppe talentfulle barn fra Barnekoret
gjennom 12 nye forestillinger.

Velkommen inn!

ANNILESE MISKIMMON

OPERASJEF
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hadde stor suksess, og for å unngå å kopiere,
snudde Schikaneder på poenget i historien,
og forandret den onde trollmannen som røvet

Emanuel Schikander er for mange først og fremst knyttet til teksten i Nattens dronnings datter, til en stor filosof og
Tryllefløyten, en av verdens mest spilte operaer. Men hvem var denne menneskevenn.
mannen, som fikk æren av å være Mozarts siste librettist? Man regner
med at han skrev et hundretalls teaterstykker, hvor mange av dem var

Musikkens lydige dotter

Schikaneder og' Mozart jobbet tett sammen om
store kassasuksesser i Wien og provinsteatrene. Dessuten hadde han
ledet flere omreisende teatertrupper, han var teaterdirektør, produ-
sent og en populær skuespiller. operaen i 1791, og derfor har vi færre brev som

Han var også en nær venn av Mozart, og hadde satt opp flere av kan fortelle om arbeidsprosessen enn det som
hans operaer, i en tid da mange av de andre teatrene heller satset gjerne er tilfellet med andre operaers tilblivelsc
på italienske «hits». Til tider hadde han hele seks Mozart-operaer i Det har likevel blitt sagt at Mozart endret om
sitt repertoar, til tross for at det neppe var disse som spilte inn mest lag 50 steder i librettoen, han slettet og la til, os
penger. Han satte også opp en rekke andre syngespill, operaer og det foreligger enkelte beskrivelser av hvordan
komedier - der han seiv spilte de komiske sceneskikkelsene og fun- de to tøyset og moret seg med instrumentel' og
gerte som trekkplaster for publikum. En rekke av hans produksjoner utvikling av rollefigurer. Uansett var de enige om
ble svært populære, samtidig som han også satte opp smalere stykker at dette skulle bli en moderne og underholdende
av blant annet Schiller og Shakespeare. Schikaneder var faktisk ansett forestilling for folket, fremført på tysk så alle
som en fremstående Shakespeare-skuespiller på 1770-tallet. skulle forstå teksten.

På grunn av den harde konkurransen med andre teaterhus
trengte han flere kassasuksesser, og da han mente han hadde funnet Mozarts estetiske credo var: «I en opera må poe-
et tema for et slags eventyrspill, fikk han omsider overtalt Mozart sien være musikkens lydige datter.» Schikanede:
til å skrive musikken. vers har vel neppe blitt stående som fantastisk

Siden Schikaneder hadde gjort stor lykke med sine tidligere poesi, men sceneanvisningene hans i librettoen
scenefigurer, skrev han fuglefangeren Papagenos rolle til seg seiv, åpenbarte flere steder en forestillingsevne med
og oppga at han skulle være kledd i fjærkostyme. Det er en relativt nesten «filmatiske» kvaliteter, lenge før noen vis
enkel rolle musikalsk sett, men Schikaneder hadde til hensikt å fri ste hva film var. Her skrev han poesi i bilder.
til publikum med denne underholdende skikkelsen - noe han også
skulle vise seg å lykkes i. Da første akt var ferdigskrevet, oppdaget Ingen bestrider vel at Tryllefløyten var blant
Mozart og Schikaneder imidlertid at samme tema var blitt valgt av Mozarts største operaer, og at hans musikk har
et konkurrerende teater, i operaen Kcispar der Fagottist, oder die udødeliggjort verket. Men er det bare musikker
Zauber-Zither av en populær komponist, Wenzel Mtiller. Stykket som har ført til at operaen blir spilt om og om
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DEAR AUDIENCE Over the last 227 years The Magic Flute has
served as gateway to opera for many -
including me! It was the first opera I ever saw
as a 10 year old schoolgirl in an amateur,
piano-accompanied production in a church hall
in Belfast. My father - one of the talented
amateurs taking the lead roles - sang Papageno,
the bird catcher. I still remember that night
over 32 years later. I wish you equally happy
opera memories of this performance. This
masterpiece by Mozart and Schikaneder has
enjoyed enormous popularity since its first
performance on 30 September 1791. The Queen
of the Night's hair-raising aria and the jovial
bird-catcher Papageno's song are two of the most
well-known melodies from the opera reper
toire. The fact that Theater auf der Wieden
wasa private theatre financially dependent on
shows that could grasp the audience, might
explain the somewhat bizarre mix of styles and
elements. The Magic Flute combines serious
Italian operatic style with down-to-earth
German musical comedy. It reflects the West's
growing fascination in the 1790's with oriental
Egypt, Mozart and Schikaneder's flirt with
freemasonry, but also with the Enlightenment's
quest for truth.The production you will see
tonight has also been a huge hit. During its
premiere run here at The Norwegian National
Opera & Ballet in 2015 and again in 2017, all
performances were completely sold out. It has
also been broadcast on NRK and The Opera
Platform. Audience members and critics alike
agreed that Norwegian director Alexander
Mørk-Eidem's new take on this beloved classic

was a great success. When Mørk-Eidem was
asked by my predecessor, Per Boye Hansen, to
create a show for the whole family, he created
something funny, fascinating and surreal for
the audience of today. He found this a more
historically authentic approach than trying to
replicate what we think the audience in Vienna
might have seen in 1791. For Mørk-Eidem, to
stage it in the spirit of Mozart and Schikaneder
means to focus on playfulness and humor,
which are elements that must be updated by
and for every new generation of performers
and audiences. Just as Mozart's last opera was
presented in the native language of the Viennese
audience, we present the Flute in Norwegian.
And just as the Flute from the very beginning
has brought its audience to another reality,
Mørk-Eidem and his team invite us to a galaxy
far, far away and play on a shared modern trope:
postwar sci-fi movies with low-tech painted
sets and simple theatrical magic. I am delighted
that we now can introduce even more people
to this strange, genuinely funny and wonder
fully absurd world. We have reunited almost
the same casts the two last times. Together they
demonstrate the quali ty of Norwegian and
Nordic singers today. It's also a pleasure håving
Magnus Loddgard as our conductor. He will
lead the soloists, the Opera Orchestra, the
Opera Chorus and talented young people from
our Childrens Chorus in 12 new performances
of this production.

Welcome in!ANNILESE MISKIMMON

OPERA DIRECTOR
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tfrOBOS
Banken

Med OBOS
Kredittkort
opplever du
mer for mindre

Vi vet at OBOS-medlemmer setter pris på gode kultur
opplevelser. Derfor får du 10 % fast kulturrabatt med
OBOS Kredittkort.

Rabatten gjelder flere tusen arrangementer over hele
landet, blant annet på Den Norske Opera & Ballett,
Folketeateret, Nationaltheatret, Oslo Nye,Ticketmaster
og Billettportalen. Dette kommer i tillegg til ordinær
OBOS-rabatt.

Fordeler med OBOS Kredittkort
• Ingen årsavgift
• ingen gebyrer på varekjøp
• Reise- og avbestillingsforsikring
• Full oversikt i nettbank og mobilbank
• Kortet kan brukes som OBOS medlemsbevis

Bestill kortet på obos.no/kredittkort

Du får mest ut av rabatten om du betaler fakturaen ved forfall.

Dersom du velger å bruke 15.000 i kreditt i 12 måneder,
koster det totalt 16.600 kroner. Effektiv rente, 23,45 %.
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SAMARBEIDSPARTNERE

Den Norske Opera & Ballett takker følgende samarbeidspartnere og bidragsytere:
The Norwegian National Opera & Ballet gratefully acknowledges the support of
the following sponsors and contributors:

Hovedsamarbeidspartnere:
Main Sponsors:

Samarbeidspartnere:
Sponsors:

Den Norske Opera & Ballett takker
følgende institusjoner og stiftelser for
verdifulle bidrag:

Den Norske Opera & Ballett er heleid
av den norske stat og mottar et årlig
driftstilskudd bevilget av Stortinget.
The Norwegian National Opera &
Ballet is a publicly owned company
receiving an annual grant from the
Norwegian Parliament.

Advokatfirmaet Føyen Torkildsen
Color LineDNB The Norwegian National Opera

& Ballet gratefully acknowledges
invaluable contributions from the

following institutions and foundations:

Mills
OBOS Norsk Tipping

Scafec

Sopra Steria
The Boston Consulting Group Skipsreder Tom Wilhelmsens Stiftelse

Sparebankstiftelsen DNB
Prosjektpartner:
Project partner:
ConocoPhillips

Operaens Venner
Operaens Ungdomsambassadører

Partnere med særskilt avtale:

Partners with a special agreemenf:
Hathon Holding
Kistefos

Talent Norge




